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ЛУИС СИМПСЪН
ТИХИЯТ ВЛЮБЕН

Превод от английски: Николай Попов, —

chitanka.info

http://chitanka.info/
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Тя въздъхва. Какво да кажа?
Красотата сякаш идва
от тишината, когато сърцето едва тупти.
 
Пей, пей… Как да пея?
В тихите очи съзирам облаци и острови,
от вълните се явява Ерос.
 
Шумоленето на дрехите
напомня морето
и тя е бяла дива птица.
 
А любовта е като въздишката на пясъка.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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